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FN1650.2

A
A= 270 mm
B = 255 mm
A C= 65 mm
v o =1.34 kg
B
< > D
Min. 5,5 bar
(( LPA_1s1m = 80,7 dB(A)
Max 8,0 bar

EN 12549+EN ISO 4871

L <130 dB(C)

pCpeak

0,71(6 bar) / i)

Ps max. =8,0 bar

1ISO 8662-11

Vibration | =1,6 m/s?

85 x =

D=2,80x1,63 mm

d=1,36 x1,63 mm
L=15-50 mm

EN792-13
European
Safety

Standard



Sequential trigger actuation/ Einzelauslésung/ enkelschots/ Déclenchement du
tir - mode séquentiel/ Funcionamiento secuencial "en continuo"/ Gatilho de
actuacao sequencial/ funzionamento sequenziale (colpo a colpo)/ Enkeltskuds
aftreekker/ Enkelskott/ Enkeltskudds avtrekker/ Kertalaukaisu/ Uksiklasu

meetodil t66tamine/ Uruchomienie spustu sekwencyjne/ Sekvenéni spoust/

Egyes I6vés (szakaszosan m(ikodtetett elstté billentylivel)) Posamezno
prozenje/ Kontaktirajte singl / MocnenoBaTenbHas akTuBauus Npy HaXkaTun Ha
Kypok/ Sekvenéna aktivacia spuste/ ) 3 a8all (Aaladl) 300 Jeeialy
Nuoseklusis paleidimo mechanizmas/ Sekvencialas palaides iedarbinadSana
Radkveikjuvirkjun

Contact trigger actuation/ Kontaktauslésung/ repeterend schieten/ Déclenche-
ment du tir - mode rafale/ Funcionamiento por contacto "clavo a clavo"/ Gatilho
de actuacao por contacto/ funzionamento a contatto/ Stedskydnings aftraekker/
Stotskjutning/ Stetspikrings avtrekker/ Kosketuslaukaisu/ Automaatmeetodil
tootamine/ Uruchomienie spustu przez kontakt/ Kontaktni spoust/ Sorozatlévés
(folyamatosan behuzott elstté billentytivel)/ Kontaktno prozenje/ Kontaktirajte
pokretanje/ KoHTakTHasa aktuBaumsa npu HaxaTtuu Ha Kypok/ Kontaktna aktivacia
spuste/ L3 oSy S8 / Kontaktinis paleidimo mechanizmas/ Kontakta
palaides iedarbinasana/ Snertikveikjuvirkjun

Model: FN1650.2 Sequential

No. 576910

FN1650.2

PNEUMATIC FINISH NAILER

Code: 576910

Trigger actuation: Sequential

ITW Befestigungssysterne GmbH,
CariZeiss Sr. 19 - 30886 Hemmingen, Germany

No. 617559

No. 576941

No0.576928 No0.576935 No. 014121

Accessories —
H

No. 151299 / No. 576216
0,510il / 1loil
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FN1850.2

A
A= 270 mm
B= 255 mm
A C= 65 mm
v c =1.34 kg
B
<< > >
Min. 5,5 bar
<( Lonso = 85,3 dB(A)
Max 8,0 bar Locpene < 130 dB(C)

EN 12549+EN ISO 4871

0,71(6 bar) / i)

Ps max. =8,0 bar

1ISO 8662-11

Vibration | =1,7 m/s?

115x | =

D =1,90 x 1,25 mm
d=1,00 x 1,25 mm
L=16-50 mm

EN792-13
International
Safety
Standard




Sequential trigger actuation/ Einzelauslésung/ enkelschots/ Déclenchement du
tir - mode séquentiel/ Funcionamiento secuencial "en continuo"/ Gatilho de
actuacao sequencial/ funzionamento sequenziale (colpo a colpo)/ Enkeltskuds
aftreekker/ Enkelskott/ Enkeltskudds avtrekker/ Kertalaukaisu/ Uksiklasu
meetodil t66tamine/ Uruchomienie spustu sekwencyjne/ Sekvenéni spoust/
Egyes l6vés (szakaszosan mikddtetett elstitd billentylivel)/ Posamezno
prozenje/ Kontaktirajte singl / NMocnegoBaTenbHas akTuBauus Npyu Ha>kaTum Ha
Kypok/ Sekvenéna aktivacia spuste/ ) 3 =8all (Aaablont) 3L Sadaialy
Nuoseklusis paleidimo mechanizmas/ Sekvencialas palaides iedarbinasana
Raodkveikjuvirkjun

Contact trigger actuation/ Kontaktauslésung/ repeterend schieten/ Déclenche-
ment du tir - mode rafale/ Funcionamiento por contacto “clavo a clavo"/ Gatilho
de actuacgao por contacto/ funzionamento a contatto/ Stedskydnings aftreekker/
Stoétskjutning/ Stetspikrings avtrekker/ Kosketuslaukaisu/ Automaatmeetodil
téotamine/ Uruchomienie spustu przez kontakt/ Kontaktni spoust/ Sorozatlévés
(folyamatosan behuzott elstité billentylivel)/ Kontaktno prozenje/ Kontaktirajte
pokretanje/ KoHTakTHas aktuBauus npu HaxkaTtum Ha Kypok/ Kontaktna aktivacia
spuste/ o (wadldy Jaaddl) / Kontaktinis paleidimo mechanizmas/ Kontakta
palaides iedarbinasana/ Snertikveikjuvirkjun

Model: FN1850.2 Sequential

No. 576909

Code: 5769

ITW Sefestiqngssysteme GrbH,

,

FN1850.2

PNEUMATIC FINISH NAILER
09
Trigger actuation: Sequential

CatZise S 19 30866 Hemmingen, ermany

No. 617559

No. 576941

No.576928 No.576935 No. 014121

Accessories

H

No. 151299 / No. 576216
0,510il / 1loil
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Min. 5,5 bar

==> Max 8,0 bar
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YY/WW....

= —— YY= Year of manufacture
N WW = Week of manufacture

Resting position/ Ruheposition/ Position de repos/ Ruststand/
Posiciéon de descanso/ Posizione di riposo/ Posig¢ao de des-
canso/ Pozycja spoczynku/ Klidova poloha/ Nyugalmi allapot/
MonoxeHue B HepaboyeM cocTosiHuu/ Oéon adpdveiag/ Hviles-
tilling/ Vilolage/ Hvileposisjon/ Lepoasento/ Polozaj mirovanja/
Pokojova poloha/ Polozaj mirovanja/ oss«) &=5/ Ramybés
padétis/ Ooteasend/ Miera stavoklis/ Hvildarstada
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FN1650.2

ITEM ITW-Eurocode |DESCRIPTION

576910 FN1650.2 Sequential

1 617539 Screw

2 617558 Bushing

3 617504 Exhaust Cover

4 576913 Spring

5 617533 Screw.

6 617535 Washer

7 617489 Cylinder Cap

8 617550 Gasket

9 617548 Seal

10 617519 Spring

11 617521 O-Ring

12 617510 Valve

13 617527 0O-Ring

14 617507 Piston Stop

15 617552 Restrict Washer

16 617551 Cylinder Seal

17 617523 O-Ring

18 576942 Piston Unit

19 617505 Cylinder

20 617524 O-Ring

21 617525 O-Ring

22 617503 Collar

23 617522 O-Ring

24 617506 Bumper

25 617508 Joint Guide

26 617526 O-Ring

27 617545 Logo-1

28 617488 Body

29 576915 Trigger Valve Unit

30 576916 Spring

il 576959 Trigger Contact Kit

21 576918 Trigger Sequential

32 617537 Spring Pin

33 617553 Safety Bracket

34 576919 Spring

40 576920 Safety Lever Unit

41 617544 Logo-2

42 617549 Gasket

43 617529 Pin

44 576943 Driver Guide

45 617531 Screw.

46 576922 Screw.

47 576923 Plate

48 576966 Spring Washer

49 576924 Screw

50 617547 Washer

51 576925 Front Plate

52 617530 Pin

53 576926 Lock Lever Unit

54 576927 Pin

55 576928 Work Piece Contact A

56 576944 Pusher

57 617520 Guide

58 576967 Spring

60 617538 Screw.

61 617511 Rear Plate

62 617536 Nut

63 617556 Cover

64 617512 Cover

65 576945 Movable Magazine Unit

66 617496 Rail

67 576946 Type Label Sequential

67 576947 Type Label Contact

68 576948 Fixed Magazine Unit Contact

68 576949 Fixed Magazine Unit Sequencial

69 576935 Work Piece Contact B

70 576936 Support

71 617540 Screw.

72 617541 Pin

73 617555 Lock

74 576937 Spring

75 576938 End Cap

76 576939 Belt Hock

77 576940 Screw.

78 617534 Washer

79 61750 Air Plug

80 57697 Guide
576941 Manual

FN1850.2
ITEM | ITW-Eurocode [DESCRIPTION

576909 FN1850.2 Sequential

1 617539 Screw

2, 617558 Bushing

3 617504 Exhaust Cover

4 576913 Spring

5 617533 Screw

6 617535 Washer

7 617489 Cylinder Cap

8 617550 Gasket

9 617548 Seal

10 617519 Spring

11 617521 O-Ring

12 617510 Valve

13 617527 O-Ring

14 617507 Piston Stop

15 617552 Restrict Washer

16 617551 Cylinder Seal

17 617523 O-Ring

18 576914 Piston Unit

19 617505 Cylinder

20 617524 O-Ring

21 617525 O-Ring

22 617503 Collar

23 617522 O-Ring

24 617506 Bumper

25 617508 Joint Guide

26 617526 O-Ring

27 617545 Logo-1

28 617488 Body

29 576915 Trigger Valve Unit

30 576916 Spring

31 576917 Trigger ContactKit |

31 576918 Trigger Sequential

32 617537 Spring Pin

33 617553 Safety Bracket

34 576919 Spring

40 576920 Safety Lever Unit

41 617544 Logo-2

42 617549 Gasket

43 617529 Pin

44 576921 Driver Guide

45 617531 Screw

46 576922 Screw

47 576923 Plate

48 576966 Spring Washer

49 576924 Screw.

50 617547 Washer

51 576925 Front Plate

52 617530 Pin

53 576926 Lock Lever Unit

54 576927 Pin

55 576928 Work Piece Contact A

56 576929 Pusher

57 617520 Guide

58 576967 Spring

60 617538 Screw

61 617511 Rear Plate

62 617536 Nut

63 617556 Cover

64 617512 Cover

65 576930 Movable Magazine Unit

66 617496 Rail

67 576931 Type Label Sequential

67 576932 Type Label Contact

68 576933 Fixed Magazine Unit Contact

68 576934 Fixed Magazine Unit Sequencial

69 576935 Work Piece Contact B

70 576936 Support

71 617540 Screw.

72 617541 Pin

73 617555 Lock

74 576937 Spring

75 576938 End Cap

76 576939 Belt Hock

77 576940 Screw.

78 617534 Washer

79 617509 Air Plug

80 576979 Guide
576941 Manual




GB DECLARATION OF CONFORMITY

DE ES
IT NL
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PL cz HU
RU ET
Lv HR SK
AR ISL

UMATIC TOOLS

ITW Befestigungssysteme GmbH VALENCE, le 09/16

Carl - Zeiss - StraBe 19 Gilles MARTINON
30966 HEMMINGEN - Germany (R&D Manager)
GB We declare that this product conforms with the standard or other standard documents. In accordance with the
provisions of the EC Directives.

FR Nous déclarons que ce produit est conforme aux normes ou autres documents normatifs. Conformément aux
dispositions des Directives CE.

DE Wir bestatigen, dass dieses Produkt den Normen bzw. sonstigen Regelwerken entspricht. Gemah den Bestim-
mungen der EC-Richtlinien.

ES Declaramos que este producto se conforma a las normas u otros documentos normativos. Conforme a lo estab-
lecido por las Directivas CE.

pt | Declaramos que este produto obedece as normas ou a outros documentos normativos. De acordo com as
disposicoes das Directivas EC.

T Si dichiara che questo prodotto e conforme alle norme ovvero agli altri documenti normativi. In conformita
alle disposizioni delle Direttive C.E.

NL Wij verklaren dat dit product conform is met de normen en andere normatieve documenten. Conform met de
bepalingen van de EEG-Richtlijnen.

DK Erklaerer vi, at dette produkt er i overensstemmelse med standarder og gvrige normative dokumenter. | hen-
hold til bestemmelserne i E@F-direktiverne.

SE Vi deklarerar att denna produkt &r i 6verensstammelse med standarderna och andra normativa dokument.
Enligt bestammelserna i EG-Direktiven.

NO Vi erkleerer at dette produktet er i overensstemmelse med alle standarder og normer. | overensstemmelse med
E@F-direktivene.

FI Ilmoitamme, etta tama tuote noudattaa normeja tai muita normatiivisia asiakirjoja. EC-direktiivien maarays-
ten mukaisesti.

PL Oswiadczamy, ze produkt jest zgodny z normami lub innymi dokumentami normatywnymi. Zgodnie z przepisa-
mi dyrektyw EC.

cs ProhlaSujeme, ze tento vyrobek je v souladu s normami Ci jinymi normativnimi dokumenty. V souladu s ustano-
venimi smérnic EC.

Hu | Kijelentjik, hogy ez a termék megfelel a szabvanyoknak és egyéb normativ dokumentumoknak. Az EGK
iranyelvekkel 8sszhangban.

GR AnAdvoupe 6TL To TApOV TPOIOV GUHPWVEL Pe Ta TPOTUTIA Kal Ta uTdAoLTTa £yypaga tumomoinong. ZUHewva pe
Ti¢ dlatagelg Twv 0dnylwv EOK.

RU | Mel 3asiBN1AEM, YTO 3TO M3AE/ME COOTBETCTBYET HOPMAM M/ APYT1M HOPMATMBHBIM JOKYMEHTaM. B
COOTBETCTBMU C pacnopsxenmamn AunpekTms EC.

ET Kaesolevaga kinnitame, et see toode vastab standardile voi teistele standarddokumentidele EU direktiivi
satete kohaselt.
Mes pareiskiame, jog Sis produktas atitinka normas ir kitus normatyvinius dokumentus. Atitinka EB direktyvy

LT | huostatas.

LV Mes pazinojam, ka Sis izstradajums atbilst standartam vai citiem standarta dokumentiem. Saskana ar EK
direktivas noteikumiem.

HR Izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa standardom ili drugim standardnim dokumentima. U skladu s
odredbama direktiva EU.

SK Vyhlasujeme, ze tento vyrobok je v silade s normou alebo inymi standardnymi dokumentmi. V sGlade s ustano-
veniami smernic EU.
Izjavljamo, da je ta izdelek skladen s standardi ali drugimi standardnimi dokumenti. V skladu z dolocbami

VB | direkfiv EU.

AR d—‘“:‘JJ“Jﬂ.-."—‘-‘-“ éﬁ\ﬁj&\.hag.ﬁd\)h o Olaiy g s

o) MAT) Cilgan 55 (a geai) Vil 5 AV el
ISL | Vid stadfestum ad vara pessi uppfyllir stadlana eda onnur stodlud gogn i samraemi vid akvaedi tilskipana ESB.

EN792-13 + priSO 11148-13 - 2006/42/EC
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